
 

Duszpasterstwo prowadzą   
KSIĘŻA CHRYSTUSOWCY 

Pastoral care provided by  
THE SOCIETY OF CHRIST FATHERS  

Fr. Andrzej Totzke, SChr - Pastor 

10250 CLAYTON ROAD, SAN JOSE, CA 95127-4336       TEL. (408) 251-8490 
   http://www.saintalbert.us         saint.albert.office@gmail.com 

PARISH OFFICE 
  Monday & Friday  from 10:00a.m. - 12:00p.m. 

BIURO PARAFIALNE 
Poniedziałek & Piątek  godz: 10:00a.m. - 12:00p.m. 

MSZE ŚWIĘTE NIEDZIELNE 
Sobota  5:30p.m. - po polsku 
Niedziela  9:00a.m. - po ang. 
                 10:30a.m.  - po pol. 

 

MSZE ŚWIĘTE W DNI POWSZEDNIE  

Poniedziałek, Wtorek, Czwartek 
–7:30a.m- po ang. 

 S roda , Piątek - 7:30p.m.- po pol. 
W s rody przed Mszą - Nowenna 

do Matki Boskiej  
 

SAKRAMENT  POKUTY 
30min. przed kaz dą  Mszą s w. 

 

ADORACJA NAJŚW.  
SAKRAMENTU 

 Codzienne po rannej Mszy s w.;  
w kaz dą niedzielę od 8:30a.m. - 

9:00a.m. oraz w piątek  
od 6:30 p.m. do Mszy s w. o godz. 

7:30p.m.  
 

SAKRAMENT CHRZTU  
Prosimy zgłaszać  miesiąć  
przed planowaną datą 

 
SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA  
Prosimy zgłaszać  6 miesięćy 

przed planowaną datą. 
Wymagana jest przynajmniej 
roćzna, aktywna przynalez nos ć  

do parafii .  
SAKRAMENT CHORYCH  

W pierwszy piątek miesiąća   

SUNDAY MASSES 
Saturday        5:30p.m. - Polish 
  Sunday           9:00a.m. - English 
                        10:30a.m. - Polish 

 

  WEEKDAY MASSES   
  Monday,Tuesday,Thursday 

7:30a.m.- English 
        Wednesday, Friday - 7:30p.m.- 

Polish 
 

  SACRAMENT OF RECONCILIATION 

  30min. before the Holy Mass  
 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT  

 After Mass during the week; every  
Sunday from 8:30a.m. - 9:00a.m.  
and on Friday from 6:30 p.m.to 

7:30p.m  
 

  SACRAMENT OF BAPTISM 
  Please arrange the Baptism  
  at least a month in advanće  
  before the planned date 

 
  SACRAMENT OF MATRIMONY 

  Please arrange at least   
six months before the intended 

wedding date.     
Aćtive parish membership 

  status is required for at least  
1 year before the requested wedding 

date.   
 

   PASTORAL CARE OF THE  SICK  
  First Fridays and on ćall 

St. Brother Albert Chmielowski Polish Roman Catholic Pastoral Mission  

V Niedziela Wielkiego Postu - 22 marca 2026  
Fifth  Sunday of Lent - March 22, 2026 

 



Sobota/Saturday - 21 marca/March 21 

5:30PM  † Zofia Ostoya  
Niedziela /Sunday 22 marca/March 22 

9:00AM †† Parents Emmanuel, Eanćia Freitas 
10:30AM  W intenćji bierzmowanyćh  

Poniedziałek/Monday – 23  marca/March 23 
7:30AM  For parishoners  

Wtorek/Tuesday - 24 marca/ March 24 

7:30AM † Forlanda Segunolina 
Środa /Wednesdey – 25 marca/March 25  

7:30PM  † Jan Philips - rodzina Gorgolewskićh  
Czwartek/Thursday - 26 marca/ March 26 

7:30PM  For the ćonversion of Jakub  
Piątek/Friday -  27 marca/March 27 

7:30PM  †† Ron, Sheila, Chris Collins  

Sobota/Saturday - 28  marca/March 28 
5:30PM  † Teresa Daszyn ski  

Niedziela Palmowa/Palm Sunday 29 marca/
 March 29 
9:00AM † Kazimierz Nowićki  

10:30AM  †† Stanisława, Henryk, Włodzimierz, Jo zef 
 Słowikowsćy  

Poniedziałek/Monday – 30  marca/March 30 
7:30AM  For parishoners  

Wtorek/Tuesday - 31 marca/ March 31 

7:30AM † †  Marianna i Tadeusz Pućhalsćy  
Środa /Wednesdey – 1 kwietnia/April 1 

7:30PM  Wolna intenćja  
[ 

[  
TRIDUUM  PASCHALNE  

 

Wielki Czwartek -  2 kwietnia 

7:30PM Msza Wieczerzy Pańskiej  
 

Wielki Piątek -  3 kwietnia 

3:00PM – Droga Krzyz owa i rozpoćzęćie Nowenny  
do Miłosierdzia Boz ego 

7:30PM  Liturgia Męki Pańskiej  
 

Wielka Sobota - 4 kwietnia 

8:00PM – LITURGIA WIGILII PASCHALNEJ  
Z PROCESJĄ REZUREKCYJNĄ   † Jarosław Triska 
(18. roćznića s mierći) -  z ona Wanda Triska  

 

NIEDZIELA ZMARTWYCHWSTANIA PAŃSKIEGO  

 5 kwietnia 

7:00AM– Za Parafian 

9:00AM – + Eduardo and Parents 

10:30AM – ++Teresa, Alojzy i Katerzyna Totzke 

 
Data 

  

SŁUŻBA LITURGICZNA 
LEKTORÓW 

Sunday 03/22        9:00 am   
 

Mindy Ngoc  Diep  

Niedziela  03/22 10:30 am  Beata Kempanowska  

KAWIARENKA  
 

Dziękujemy Paniom Marii Skowrońskiej i Krystynie 
Mrozowskiej  za przygotwanie obiadu  w ubiegłą 
niedzielę. Doćho d przeznaćzony   na potrzeby kos ćioła 
wynio sł $877.  Bo g zapłać !  

Sunday 03/29     9:00 am   
 
Chau Nguyen   

Niedziela  03/29  10:30 am  Karolina Gorgolewska  

GRATULACJE / CONGRATULATIONS!  
Dzis  młodziez  naszej Misji z rąk JE ks. biskupa Oscara 
Cantú przyjęła Sakrament Bierzmowania. 
Niećh Dućh S więty prowadzi Was zawsze w wierze, nadziei 
i miłos ći!  
Today, the youth of our Mission  rećeived the Sacrament  
of Confirmation from His Exćellenćy, Bishop Oscar 
Cantú. 
May the Holy Spirit guide you always in faith, hope, and 
love!  

 

1.    Dominik Becla  

2. Veronika Leonczuk  

3. Ryszard Maj  

4. Julian Momot  

5. Aleksander Narkiewicz  

6. Jan Olendzki  

7. Isabella Plata  
8. Antoni Szewczyk  

9. Tymoteusz Szewczyk  

10. Michał Szumilas  

11. Łukasz Wojtowicz  

 
Pragnę serdećznie podziękować  Pani Katechetce Marii 
Machlowskiej za wieloletnie prowadzenie katećhezy  
w grupie tegoroćznyćh bierzmowanyćh, wszystkim 
Rodzicom oraz pozostałym osobom za wspo łpraćę  
i zaangaz owanie w przygotowanie dzisiejszej uroćzystos ći  

 

ks. Andrzej Totzke SChr 

 ROSARY     INTENTION   FOR    MARCH  
Mo dlmy się, abys my podejmująć wielkopostny wysiłek pokutny, 
poprzez praktykowanie modlitwy, postu i jalmuzny przyćzynili 
się do wypełnienia fatimskiego orędzia Maryi. 
Let us pray that by undertaking our Lenten penitential 
effort — through the practice of prayer, fasting, and 
almsgiving — we may help fulfill Mary’s message of Fatima. 



             
SKŁADKA/PARISH SUPPORT  

 

Sunday Collection 03/15/26 - $2,261 

II collection for Catholic Relief Services 03/15/26 - $636 

Bóg zapłać za złożone ofiary. Thank You for your generosity. 

W przyszłą niedzielę zostanie zebrana 

druga kolekta na kwiaty do Grobu 

Pańskiego. Next Sunday,  the second 

collection will be taken for  flowers 

and Easter decorations for the 

church.  

AN INTRODUCTION TO SUNDAY'S 
SCRIPTURE READINGS - MARCH 22, 2026 

“I Am The Resurrection And The Life” 

Our readings for this Sunday foćus our attention on the 
promise of new life in the resurrećtion. It is a promise 
not to be taken lightly. This promise is ćentral to our 
faith. 

Our first reading (Ezekiel 37:12-14)is an exćerpt from the 
prophet Ezekiel’s “vision of the valley of bones”, prophesied 
during the time of Judah’s exile in Babylon. It was a time 
when all hope seemed lost. In Ezekiel’s vision, God 
ćommanded that the prophesy of a time when Israel would 
be restored and the “dry bones” in their graves would be 
raised from the dead and given flesh and sinew and breath. 
“Then you shall know that I am the LORD, when I open your 
graves and have you rise from them, O my people! I will put 
my spirit in you that you may live...” 

In our Epistle reading (Romans 8:8-11), St. Paul draws  
a sharp ćontrast between those who live in Christ and those 
who are still "in the flesh". For those believers who are living 
"in the Spirit", they will know the resurrećtion through the 
Spirit. Saint Paul tells us, “If the Spirit of the one who raised 
Jesus from the dead dwells in you, the one who raised Christ 
from the dead will give life to your mortal bodies also through 
his Spirit dwelling in you.” 

In our Gospel reading (John 11:1-45), we hear the story of 
Jesus raising His friend Lazarus from the dead. When Jesus 
was told that His friend Lazarus was dying, He remained 
where He was another two days. He didn’t go to His friend 
until Lazarus was already dead. Jesus said to His apostles, 
“Lazarus has died. And I am glad for you that I was not there, 
that you may believe. Let us go to him.” Jesus did this "so that 
the crowd may believe that you (the Father) sent me". This 
was a foretaste of the bodily resurrećtion that will ćome to 
us all at the final judgement. This is not unlike our first 
reading from Ezekiel when the Lord will “open your graves 
and have you rise from them.” 

          PODZIEKOWANIE / WITH 
GRATITUDE  

Wszystkim Parafianom  
i Przyjaćiołom naszego kos ćioła pragnę 
serdećznie podziękować  za Msze 
Gregorian skie, modlitwę, kwiaty, 
wyrazy wspo łćzućia oraz inne dowody 
wsparćia  w trudnym ćzasie odejs ćia 

mojej Siostry Katarzyny. Niećh Bo g przyjmie ją do 
swojej ćhwały, a nas obdarzy pokojem serća.  
I would like to sinćerely thank all the parishioners 
and friends of our ćhurćh for your prayers, flowers, 
expressions of sympathy, and other aćts of support 
during this diffićult time following the passing of my 
sister, Katarzyna. May God welćome her into His glory 
and grant us His peaće.  

Fr. Andrzej Totzke, SChr 

LENTEN DEVOTION 
I invite everyone to take part regularly in the Passion 
devotion: the Stations of the Cross  whićh is the best 
way to live these holy days fruitfully.Stations of the 
Cross in English every Friday at 3:00 PM (on the 
parking lot; in ćase of rain – inside the ćhurćh). 

LENTEN ALMSGIVING 
This year, the Lenten almsgiving – the ćollećtion box 
in the vestibule – will be used to purćhase food for 
those in need, prepared by our youth group. So far, 
we have collected $322.00.  

LENTEN RESOLUTIONS 
Let us also remember to take up Lenten resolutions.  

ZWIASTOWANIE PAŃSKIE/ 
ZAWIERZENIE  

W s rodę, 25 marca,  
w Uroćzystos ć  Zwiastowania 
Pan skiego, ksiądz proboszcz odda 
naszą parafię pod opiekę Maryi. 
Tego dnia 25 oso b z naszej 

wspo lnoty, po 33 dniaćh dućhowego przygotowania, 
podćzas Mszy o 7:30 PM zawierzy swoje życie Bogu 
przez ręce Maryi. 

Uroćzystos ć  Zwiastowania Pan skiego przypomina nam  
o ćhwili, w kto rej Maryja powiedziała Bogu swoje „fiat”, 
stająć się wzorem zaufania i posłuszen stwa. Jest to dzien  
szćzego lnej łaski, w kto rym Kos ćio ł rozwaz a tajemnićę 
Wćielenia i poćzątku naszego zbawienia. Niećh to 
wydarzenie będzie dla nas wszystkićh okazją do 
odnowienia naszej wiary i zawierzenia Bogu przez Maryję. 

Serdećznie zapraszamy do lićznego udziału w tej 
uroćzystos ći. Prosimy ro wniez  o modlitwę w intenćji oso b 
zawierzająćyćh się, aby wiernie trwały przy Chrystusie  
i wzrastały w miłos ći do Boga i bliz nićh. 

https://bible.usccb.org/bible/ezekiel/37?12
https://bible.usccb.org/bible/romans/8?8
https://bible.usccb.org/bible/john/11?1


 
 

ROM 
SKIERski  

Realtor   DRE#01238638  
 

ONLY ROM can Help YOU Successively 
SELL or BUY Your New HOME 

 
 Call or text (408) 505-7300 

or email: rskierski@verizon.net 
www.RomsHomes.com  

„ALL ROADS LEAD to ROM” 
BONUS: $ 1,000.– donation in YOUR NAME for our        

St Br. Albert Church after successively close of 
Escrow. 

 Mężczyzna poszujuje pokoju do wynajęcia ( od zaraz ) . Kiontakt:: Biuro Parafialne  

ŚWIĘTA U ŚW. BRATA ALBERTA 
SPOWIEDŹ WIELKANOCNA 

27 marća – piątek:                6:30pm – 7:30pm 

28 marća - sobota:       5:00pm – 5:30pm 

29 marća – Niedziela Palmowa: po Mszy s w.o10:30am 

30 marća -  Wielki Poniedziałek:   7:00am – 7:30am 

31 marća -  Wielki Wtorek:   7:00am – 7:30am 

1 kwietnia  - Wielka S roda:  7:00pm – 7:30pm 

2 kwietnia - Wielki Czwartek:         9:00pm – 10:00pm 

3 kwietnia - Wielki Piątek:    9:00pm – 10:00pm 

W Wielką Sobotę i w Niedzielę Wielkanocną  

nie ma spowiedzi 

+WIELKI TYDZIEŃ I WIELKANOC 2026 
29 marca – NIEDZIELA PALMOWA  

9:00am – Msza s w. z pos więćeniem palm  

w języku angielskim  

10:30am – Msza s w. z pos więćeniem palm  

w języku polskim 

 

2 kwietnia – WIELKI CZWARTEK – Dzień 

ustanowienia Sakramentu Kapłaństwa i Eucharystii 

7:30pm – Msza s w. Wiećzerzy Pan skiej; 

Adoraćja Pana Jezusa przy Ołtarzu Wystawienia do 

godz. 10:00pm (w czasie adoracji okazja do spowiedzi 

św.)   

 

3 kwietnia – WIELKI PIĄTEK – Dzień śmierci Pana 

Jezusa 

 3:00pm – Droga Krzyz owa i rozpoćzęćie 

Nowenny do Miłosierdzia Boz ego 

 7:30pm – Liturgia Męki Pan skiej; Gorzkie 

Z ale (wszystkie trzy ćzęs ći);  Adoraćja Najs więtszego 

Sakramentu w Grobie Pan skim do godz. 10:00pm;(w 

czasie adoracji okazja do spowiedzi św.)   

 

4 kwietnia – WIELKA SOBOTA 

 11:00am – 1:30pm – Adoraćja 

Najs więtszego Sakramentu w Grobie Pan skim 

 11:00am – 1:00pm – S więćenie pokarmo w 

w kos ćiele (co pół godziny) 

 8:00PM – LITURGIA WIGILII PASCHALNEJ Z 

PROCESJĄ REZUREKCYJNĄ  

 

5 kwietnia  – NIEDZIELA ZMARTWYCHWSTANIA 

PAŃSKIEGO 

  7:00am – Tradyćyjna Msza s w. Rezurekćyjna 

w jęz. polskim 

  9:00am – Msza s w. w jęz. angielskim 

 10:30am – Msza s w. w jęz. polskim 

 

6 kwietnia  –  PONIEDZIAŁEK WIELKANOCNY 

7:30am – Msza s w. w jęz. angielskim 

7:30pm – Msza s w. w jęz. polskim 

 

12 kwietnia – NIEDZIELA BOŻEGO MIŁOSIERDZIA     

15 min przed kaz dą Mszą s w. - Koronka do 

Boz ego Miłosierdzia    

9:00am – Msza s w. w jęz. angielskim 

10:30am – Msza s w. w jęz. polskim 

3:00pm – Wystawienie Najs wietszego 

Sakramentu i Naboz en stwo do Boz ego Miłosierdzia  


